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<Article>Uvodna izjava 3.</Article>

	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(3)	Trenutačno sve države članice imaju pravo uvjetovati pristup djelatnosti cestovnog prijevoznika dodatnim zahtjevima uz one navedene u Uredbi (EZ) br. 1071/2009. Ta se mogućnost nije pokazala potrebnom za ispunjavanje nužnih potreba i uzrokovala je razlike u pogledu takvog pristupa. Stoga bi tu mogućnost trebalo ukinuti.
	(3)	Trenutačno sve države članice imaju pravo uvjetovati pristup djelatnosti cestovnog prijevoznika dodatnim zahtjevima uz one navedene u Uredbi (EZ) br. 1071/2009.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Uvodna izjava 13.</Article>

	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(13)	Pravila za nacionalni cestovni prijevoz koji u državi članici domaćinu privremeno obavlja strani prijevoznik („kabotaža”) trebala bi biti jasna, jednostavna i laka za provedbu te istodobno općenito održavati razinu liberalizacije kakva nije dosad ostvarena.
	(13)	Pravila za nacionalni cestovni prijevoz koji u državi članici domaćinu privremeno obavlja strani prijevoznik („kabotaža”) trebala bi biti jasna, jednostavna i laka za provedbu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Upravo je sadašnja razina liberalizacija ta koja je u sektoru cestovnog prometa stvorila uvjete za socijalni damping i nepošteno tržišno natjecanje. Kako bi se borilo protiv potplaćivanja i zaustavilo zatvaranje poduzeća cestovnih prijevoznika u zemljama s visokom razinom plaća i dobrim socijalnim uvjetima, tu se pogrešku mora ispraviti, a ne uporno ponavljati.
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<Article>Uvodna izjava 14.</Article>

	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(14)	U tu svrhu te kako bi se olakšale provjere i uklonila nesigurnost, ograničenje broja kabotaža koje slijede nakon međunarodnog prijevoza trebalo bi ukinuti, no istodobno smanjiti najveći dopušteni broj dana za takve kabotaže.
	(14)	U tu svrhu te kako bi se olakšale provjere i uklonila nesigurnost, broj kabotaža koje slijede nakon međunarodnog prijevoza trebalo bi omeđiti rokom od dva dana. Obaveznim bi trebalo proglasiti razdoblje čekanja od 7 dana između obveznog povratka u zemlju podrijetla i sljedećeg novog naloga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kabotaža je glavni instrument razvoja socijalnog dampinga i nepoštenog tržišnog natjecanja u sektoru cestovnog prometa. Kako bi se riješio taj problem, kabotaža mora biti smanjena na najmanju moguću mjeru te zato treba zabraniti da kamioni voze bez tereta.
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	Tekst koji je predložila Komisija
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	(2)	U članku 3. briše se stavak 2.;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
S obzirom na posebnosti unutarnjih tržišta svake države članice, na kojima ponuda često premašuje potražnju i većina poduzeća svoju djelatnost obavlja unutar nacionalnih granica, ne može se isključiti mogućnost da se zadrže dodatni nacionalni zahtjevi, pod uvjetom da su proporcionalni i nediskriminirajući. Amandman je nužno povezan s konkretnom izmjenom, brisanjem druge rečenice uvodne izjave br. 3. Prijedloga.
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<Article2>Članak 8. – stavak 2.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Nakon dostavljanja tereta koji se prevozi u okviru dolaznog međunarodnog prijevoza iz druge države članice ili treće zemlje u državu članicu koja je domaćin, cestovni prijevoznici iz stavka 1. imaju pravo istim vozilom, ili u slučaju kombinacije vozila motornim vozilom toga istoga vozila, obaviti kabotaže u državi članici koja je domaćin ili u susjednim državama članicama. Zadnji istovar u okviru kabotaže obavlja se u roku od 5 dana od zadnjeg istovara u državi članici domaćinu u okviru dolaznog međunarodnog prijevoza.;
	2.	Nakon dostavljanja tereta koji se prevozi u okviru dolaznog međunarodnog prijevoza iz druge države članice ili treće zemlje u državu članicu koja je domaćin, cestovni prijevoznici iz stavka 1. imaju pravo istim vozilom, ili u slučaju kombinacije vozila motornim vozilom toga istoga vozila, obaviti kabotažni prijevoz u državi članici koja je domaćin ili u susjednim državama članicama. Zadnji istovar u okviru kabotaže obavlja se u roku od dva dana od zadnjeg istovara u državi članici domaćinu u okviru tog dolaznog međunarodnog prijevoza, uz obvezno razdoblje čekanja od sedam dana između obveznog povratka u zemlju podrijetla i izdavanja sljedećeg novog naloga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
Uredba (EZ) br. 1072/2009
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kabotaža je glavni instrument razvoja socijalnog dampinga i nepoštenog tržišnog natjecanja u sektoru cestovnog prometa. Kako bi se riješio taj problem, kabotaža mora biti smanjena na najmanju moguću mjeru te zato treba zabraniti da kamioni voze bez tereta.
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